
R3D 2.0 NIGHT SIGHTS FOR S&W M&P 2.0 OPTIC READY - R3D 2.0 STD.
HT. S&W OPTIC READY M&P2.0 FS/COMP ORANGE

XS second-generation R3D night sights are engineered to give you a brighter,
stronger set of sights. Easily install your sights with a set that requires 50% less
force for installation. R3D sights are built to withstand years of EDC use and
abuse. The set drives focus downrange using a serrated blacked-out rear sight
and a dual-illuminated tritium photoluminescent front sight. R3D sights are the
brightest notch and post option for fast and accurate shooting in bright and low
light. Fits M&P 2.0 OR: Full Size & Compact  

Attributes

Name: R3D 2.0 STD. HT. S&W OPTIC READY M&P2.0 FS/COMP ORANGE
Manufacturer: XS SIGHT SYSTEMS
Product no.: 430109220
Mfr. No.: SW-R206P-6N
Make: Smith & Wesson
Model: M&P 2.0 FS,M&P
Sight Color: Orange
Style: U Notch
Delivery weight: 0.227kg
Shipping height: 32mm
Shipping width: 127mm
Shipping length: 203mm
UPC: 647533002417

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für R3D 2.0 Nachtvisiere

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf der R3D 2.0 Nachtvisiere für S&amp;W M&amp;P 2.0 Optic Ready von XS Sight
Systems. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie Ihr Produkt sicher
und effektiv nutzen können. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie die Visiere installieren und
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre spezifischen Bedürfnisse geeignet ist.
Verwenden Sie die Visiere nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Produkt beschädigt ist oder Anzeichen von Abnutzung aufweist.
Melden Sie unsichere Produkte und Unfälle den zuständigen Behörden.
Informieren Sie sich über Rückrufupdates auf der EU Safety GatePlattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Visiere nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Achten Sie darauf, dass die Visiere sicher montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Verwenden Sie keine beschädigten oder defekten Visiere.
Üben Sie immer in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Sie alle Teile des Installationssets haben.
Werkzeuge: Verwenden Sie die empfohlenen Werkzeuge für die Montage.
Montage:

Entfernen Sie die alten Visiere von Ihrer Waffe gemäß den Herstelleranweisungen.
Setzen Sie die R3D 2.0 Nachtvisiere an die vorgesehenen Stellen.
Verwenden Sie das mitgelieferte Set, das 50 % weniger Kraft für die Montage benötigt.
Überprüfen Sie die korrekte Ausrichtung und stellen Sie sicher, dass die Visiere fest sitzen.

Nutzung

Gewöhnen Sie sich an die Visiere, indem Sie in einem sicheren Bereich üben.
Nutzen Sie die dualbeleuchtete TritiumPhotolumineszenzFrontvisier für optimale Sicht bei verschiedenen
Lichtverhältnissen.
Achten Sie darauf, dass der Fokus auf die Distanz gerichtet ist, um präzises Schießen zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Abfallentsorgung.
Bringen Sie das Produkt zu einem autorisierten Recyclingzentrum, wenn es nicht mehr verwendet werden
kann.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen wenden Sie sich bitte an den Kundenservice von XS Sight Systems oder
Ihren Händler.
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R3D 2.0 Night Sights Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the R3D 2.0 Night Sights for your Smith &amp; Wesson M&amp;P 2.0 Optic Ready. These
sights are designed to enhance your shooting experience by providing brighter and stronger visibility in various
lighting conditions. This guide provides essential safety instructions and usage information to ensure your safety and
the effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always handle firearms with care and ensure they are unloaded when installing or adjusting sights.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Use the sights only for their intended purpose.
Regularly check for wear or damage to the sights and replace them if necessary.
Report any unsafe conditions or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is pointed in a safe direction at all times during installation and usage.
Do not attempt to modify the sights or use them in a manner not specified by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment when using the sights.
Use appropriate eye and ear protection while shooting.
Avoid using the sights in extreme weather conditions that may impair visibility or performance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Preparation: Ensure your firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Tools Required: Gather the necessary tools, including a sight pusher or appropriate installation tool.
Remove Old Sights: If applicable, carefully remove the existing sights using the sight pusher. Follow the
manufacturer's instructions for your specific model.
Install R3D 2.0 Night Sights:

Align the rear sight with the dovetail slot on the slide.
Use the sight pusher to press the sight into place, ensuring it is securely fitted.
Repeat the process for the front sight, ensuring proper alignment.

Check Alignment: After installation, visually inspect the sights to ensure they are properly aligned.
Test Functionality: Before using your firearm, perform a function check to ensure the sights are installed
correctly and securely.

Usage Instructions

When aiming, focus on the front sight while keeping the rear sight and target in view.
Use the tritium photoluminescent front sight to enhance visibility in lowlight conditions.
Practice regularly to become familiar with the sight alignment and improve shooting accuracy.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn sights in accordance with local regulations.
Do not dispose of the sights in regular household waste. Check with local waste management for proper
disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the R3D 2.0 Night Sights, please refer to the manufacturer's website or
contact their support team for assistance.



Thank you for following these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy your
enhanced shooting experience with the R3D 2.0 Night Sights!
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Mire Notturne
R3D 2.0

Introduzione
Le mire notturne R3D 2.0 di XS SIGHT SYSTEMS sono progettate per garantire un utilizzo sicuro e affidabile.
Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro del prodotto, incluse le linee guida generali di
sicurezza, precauzioni specifiche, istruzioni per l'installazione e l'uso, e indicazioni per lo smaltimento.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per scopi previsti.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o malfunzionamenti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla periodicamente gli aggiornamenti sui richiami tramite il portale Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre le mire R3D in condizioni di luce adeguate per massimizzare la visibilità.
Evita l'uso del prodotto in condizioni estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite per garantire un uso sicuro.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto autonomamente.
Indossa sempre occhiali protettivi se si utilizzano strumenti durante l'installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione all'Installazione

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Rimuovi qualsiasi vecchia mira prima di procedere.

Installazione delle Mire R3D

Utilizza una forza moderata per installare le mire, riducendo il rischio di danneggiare il prodotto.
Segui le istruzioni specifiche fornite nel manuale per un'installazione corretta.
Controlla che le mire siano allineate correttamente prima di fissarle definitivamente.

Utilizzo delle Mire R3D

Acquisisci familiarità con il funzionamento delle mire in diverse condizioni di luce.
Pratica la mira in un ambiente sicuro prima di utilizzarla in situazioni di tiro reali.
Mantieni sempre una postura sicura e stabile durante l'uso del prodotto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire le mire R3D nell'indifferenziata.
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti ottici e accessori.
Se non sei sicuro delle procedure di smaltimento, contatta le autorità locali per ricevere indicazioni.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti per ricevere
assistenza specifica.



Questa guida è stata redatta per garantire un utilizzo sicuro e conforme alle normative dell'Unione Europea. Segui
attentamente tutte le istruzioni e le linee guida per un'esperienza di utilizzo positiva e sicura delle mire notturne R3D
2.0.
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Säkerhetsinstruktioner för R3D 2.0 Nattkikare

Introduktion
Tack för att du valt R3D 2.0 Nattkikare för S&amp;W M&amp;P 2.0 Optic Ready. Denna produkt är designad för att
ge dig en förbättrad sikteupplevelse under olika ljusförhållanden. För att säkerställa säker användning och optimal
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet är av yttersta vikt. Se till att du använder produkten enligt dessa instruktioner för att minimera
risker.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid onlineköp, se till att köpa från auktoriserade återförsäljare för att säkerställa att du får en säker och äkta
produkt.
Var medveten om att alla produkter omfattas av EU:s säkerhetslagar och regler.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar sikten.
Se till att ditt vapen är oladdat innan du installerar eller justerar sikten.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och användning.
Använd produkten endast för dess avsedda syfte, som angivet i dessa instruktioner.
Kontrollera att siktet är ordentligt installerat innan du använder vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att du har alla nödvändiga verktyg för installationen.
Kontrollera att ditt vapen är oladdat och säkert.

Installation av R3Dsikten

Ta bort det befintliga siktet från ditt S&amp;W M&amp;P 2.0.
Fäst det bakre siktet på den angivna platsen. Använd den medföljande skruven och ett lämpligt verktyg
för att säkra det.
Fäst det framsiktet på den angivna platsen. Se till att det sitter fast ordentligt.
Kontrollera att båda siktet är i rätt position och justera vid behov.

Användning av R3Dsikten

När siktet är installerat, rikta vapnet mot ett säkert mål.
Justera siktet för att säkerställa att det är korrekt kalibrerat för ditt skytte.
Använd siktet i både starkt och svagt ljus för att uppleva dess fulla potential.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten ska ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Lämna in den använda produkten till en återvinningsstation eller avfallsanläggning som hanterar elektroniskt
avfall.
Undvik att kasta produkten i hushållsavfallet.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av R3D 2.0 Nattkikare, vänligen kontakta den lokala
återförsäljaren eller tillverkaren. Kontrollera också EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om eventuella
återkallelser eller säkerhetsmeddelanden.



Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik användning av din R3D
2.0 Nattkikare.


